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1. Планируемые результаты обучения по дисциплине 

 
1.1. Цели и задачи дисциплины: 

Дисциплина реализуется в рамках освоения обучающимися универсальной (УК–4) и общепрофес-

сиональной (ОПК–1) компетенций, направленных на формирование способности осуществлять на 

английском языке профессиональную коммуникацию и пользоваться англоязычными материалами 

для выстраивания эффективной научно-исследовательской деятельности как в русскоязычном, так 

и в международном, англоязычном, академическом пространстве.  

 

Задачи дисциплины:  

 сформировать представления о современном английском языке, используемом в области 

политических и социальных наук для обеспечения академического взаимодействия;  

 предоставить возможность актуализировать полученные аналитические умения с помощью 

использования англоязычных материалов для профессиональной деятельности;  

 

1.2. Планируемые результаты обучения по дисциплине: 

 в результате освоение дисциплины у обучающегося должны быть сформированы: 

обобщённая 

трудовая 

функция  

(ОТФ) 

Преподавание по программам бакалавриата и ДПП, ориентированным на соответ-

ствующий уровень квалификации; 

трудовая 

функция 

(ТФ) 

Организация научно-исследовательской, проектной, учебно-профессиональной и 

иной деятельности обучающихся по программам бакалавриата и(или) ДПП под ру-

ководством специалиста более высокой квалификации; 

трудовые  

действия 

(ТД) 

(1) Определение под руководством специалиста более высокой квалификации 

содержания и требований к результатам исследовательской, деятельности на основе 

изучения тенденций развития соответствующей области научного знания; 

(2) Выполнение поручений по организации научно-исследовательской, проектной и 

иной деятельности обучающихся по программам бакалавриата и(или) ДПП; 

(3) Выполнение поручений по организации научных конференций, конкурсов 

проектных и исследовательских работ обучающихся; 

 

  дисциплина обеспечивает овладение следующими компетенциями 

код 

компетенции 
наименование компетенции 

УК–4 
Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на 

иностранных языках, для академического и профессионального взаимодействия; 

результаты 

обучения 

(з1) Знать особенности английского языка (его лексики, грамматики и стилистики), 

применяемого при академической и профессиональной коммуникации; 

(у1) Уметь воспринимать письменную и устную речь на английском языке на уров- 

не, соответствующем уровне С1 по общеевропейское шкале владения языком;  

(в1) Владеть навыками работы с коммуникационными средствами, технологиями 

для восприятия и обработки письменной и устной речи на английском языке;  
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код 

компетенции 
наименование компетенции 

ОПК–1 

Способен выстраивать профессиональную коммуникацию на государственном язы-

ке России и иностранных языках по профилю деятельности в мультикультурной 

среде на основе применения различных коммуникативных технологий с учетом 

специфики деловой и духовной культуры России и зарубежных стран;   

результаты 

обучения 

(з1) Знать особенности академической коммуникации на английском языке в облас-

ти политических наук и профессиональную терминологию английского языка; 

(у1) Уметь читать, понимать и критически обсуждать профессиональные тексты на 

английском языке, формулируя устно и письменно собственную позицию; 

(н1) Владеть написания собственных текстов профессионального характера (поли-

тологических и академических) на английском языке;  

 

 индикаторы достижения компетенций 

индикатор  

УК–4.1 

Свободно воспринимает, анализирует и критически оценивает устную и письмен-

ную деловую информацию на русском и английском языках; 

индикатор  

ОПК–1.1 

Уверенно и системно формулирует собственную позицию о политических 

процессах с использованием научной терминологии по политическим наукам на 

английском и русском языках; 
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2. Место дисциплины в структуре образовательной программы 

индекс и наименование Б1.О.01 «Английский язык для политологов» 

курс и семестр I курс, осенний семестр 

место в структуре ОП дисциплина обязательной части учебного плана 

форма аттестации экзамен (письменный) 

 

Дисциплина опирается на:  

 предыдущий уровень образования; 

 

Дисциплина служит опорой для:  

 дисциплин обязательной и вариативной частей, изучаемых в 2–3 семестрах, а также практик 

и итоговой аттестации;  

 

3. Объем дисциплины 

виды учебных занятий и 

самостоятельная работа 

объем дисциплины в академических часах 

всего 
семестр 

1 2 3 4 

контактная работа, в том числе:  112 112    

1) лекции 0 0    

2) лабораторные работы 0 0    

3) практические занятия 112 112    

4) контролируемая самостоятельная работа 0 0    

самостоятельная работа: 176 176    

промежуточная аттестация: 36 36    

всего (академических часов / ЗЕТ) 324 / 9 324 / 9    
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4. Содержание дисциплины 

 

№ п/п наименование раздела код компетенции коды ЗУН 

раздел 1 Академическое чтение, письмо и аудирование УК–4 з1; у1; н1 

 

Стратегии академического чтения: skimming, scanning, выделение ключевых идей, поиск детальной 

информации и др. Скоростное чтение. Развитие прогностических навыков. Резюмирование текста; 

Оценка уровня сложности научного текста. Распознавание незнакомой лексики. Распознавание 

сложных синтаксических структур. Работа с графической информацией. Понимание авторского 

подтекста. Стратегии слушания лекций: идентификация проблематики, характеристики 

формальной речи, распознание эмфатики и речевых оборотов. Языковые характеристики: 

семантические маркеры, последовательность ссылок, дигрессия. Практика конспектирования. 

Оценочные стратегии. Интеграция макростратегий академического аудирования. Понимание 

визуальных средств. 

     

№ п/п наименование раздела код компетенции коды ЗУН 

раздел 2 Академическая лексика в социальных науках   ОПК–1 з1; у1; н1 

 

Система использования заимствований из классических языков в английском языке и их роли в 

различных отраслях знания. Международная общенаучная лексика. Принципы формирования 

терминов. Правописание и ударение в словах из древнегреческого языка. Латинское 

словообразование. Принципы ассимиляции. Анализ значения слова на основе внутреннего 

контекста. Создание новой лексики: использование новообразований на основе классических 

языков в современной веб-среде. 

Академическое письмо как процесс, продукт и практика. Адресность, этика и структура научного 

текста. Методы и технологии академического письма. Формулировка тезиса исследования и логика 

организации текста. Методы использования источников. Плагиат и цитирование. Основные 

элементы текста и методы их построения. Структура абзаца и заглавные предложения. Механика 

текста: научный синтаксис и основные ошибки. Специфика англоязычных научных текстов.  

 

№ п/п наименование раздела код компетенции коды ЗУН 

раздел 3 Английский язык в политических науках ОПК–1 з1; у1; н1 

 

Профессиональный контекст: история и политика; политическая философия; международная 

политика и международные отношения; история и современность; процессы глобализации и 

проблемы современного общества.  Академические навыки в профессиональном контексте: чтение, 

устная профессиональная коммуникация, деловая переписка, подготовка презентации, дискуссия, 

вопросы и ответы. Публичность как основа принятия решений в демократическом обществе. 

Дискуссионный характер и открытость глобальной коммуникации. Аналитические методы в 

управлении. Ценности и мотивации в открытой демократической среде. Структура аргументации в 

развитии научного рассуждения: публичность исследовательской деятельности. 
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условные обозначения к таблице:  

Л – занятие лекционного типа  СР – самостоятельная работа  

ЛР – лабораторная работа  ТКУ – текущий контроль успеваемости  

ПЗ – практическое занятие  ПА – промежуточная аттестация 

КСР – контролируемая самостоятельная работа   ЗаО – зачет с оценкой 

  

№ темы / разделы дисциплины 

объем дисциплины  

в академических часах 

форма 

ТКУ и ПА 
всего 

работа с преподавателем 

СР 

Л ЛР ПЗ КСР 

1 Академическое чтение, письмо и аудирование 94 0 0 36 0 58 опрос 

2 Академическая лексика в социальных науках   94 0 0 36 0 58 опрос 

3 Английский язык в политических науках 100 0 0 40 0 60 опрос 

промежуточная аттестация 36      экзамен 

всего 324 0 0 112 0 176  
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5. Учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы 

 
Вопросы для текущего контроля успеваемости (для устного опроса в рамках практических занятий) 

представляют собой примеры типичных заданий по модели IELTS 
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6. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины 

 

Рекомендуемое оформление письменных работ 

 текст оформляется единообразно («тело» текста и сноски выполняются в едином стиле) в 

шрифте Time New Roman, через 1,5 интервала, 12 кеглем; с выравниванием по ширине;  

 текст должен содержать сквозную нумерацию страниц; с использованием арабских цифр, 

размещенных в правом нижнем углу страницы (в колонтитуле);  

 каждый новый смысловой фрагмент текста (введение, разделы/главы/части, заключение и 

список литературы) рекомендуется размещать на новой странице;  

 ссылки на первичные источники и литературу должны быть постраничными, со сквозной 

нумерацией; все процитированные работы дублируются в списке литературы;  

 оформление ссылок должно быть единообразным; обновленные рекомендации по ГОСТ 

можно найти по ссылке;  

 

Рекомендации по поиску необходимой литературы для самостоятельной подготовки 

 основная и дополнительная литература представлена в электронных ресурсах по ссылкам; 

полный список электронных ресурсов можно найти на сайте библиотеки;   

 библиотека также содержит богатый набор литературы по социальным и гуманитарным 

наукам; рекомендуется обращаться к книгам с шифрами 320–327 (политические науки);  

 получить консультацию по поиску, использованию и интерпретации литературы можно у 

преподавателя дисциплины;  

 

Рекомендации по корректному оформлению цитат и идей в письменных текстах 

 в цитировании не нуждается «общее знание», а именно: общепринятые факты, которые 

можно найти в самых разных источниках и которые не вызывают никаких разногласий;  

 необходимо избегать умышленного или неумышленного плагиата (то есть, представления 

чужих идей в качестве своих собственных); существуют различные формы плагиата, но все 

они равно недопустимы в академической практике:  

  а) копирование фрагмента текста целиком или с минимальными исправлениями;  

  б) близкий в смысловом, структурном и грамматическом смысле пересказ текста;  

  в) представление идей других авторов в качестве своих собственных без ссылок;  

  г) формирование собственного текста из скопированных фрагментов иных текстов; 

  д) дословный или близкий к оригиналу перевод иностранного текста без ссылок;  

 дабы минимизировать опасность плагиата рекомендуется аккуратно, сразу же при наборе 

текста, расставлять все необходимые сноски с указанием страниц, а также удостовериться 

в расстановке кавычек внутри текста там, где это необходимо (при прямых цитатах); 

 

Рекомендации по работе с основной, дополнительной и иной литературой  

 при работе с текстом необходимо последовательно размечать в нем исследовательский 

вопрос, основные аргументы; выделять необходимые факты и стержневые понятия;  

 однократного прочтения (особенно сложных политико-теоретических) текстов может быть 

недостаточно для полного понимания смысловых конструкций;  

 разно уровневая цветовая разметка текста (на бумаге или в электронной форме) служит 

хорошим визуальным помощником при смысловом анализе текста; 
 

  

http://www.iki.rssi.ru/rus/gost.pdf
http://www.msses.ru/lib/resources/
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7. Фонд оценочных средств промежуточной аттестации по дисциплине 

 

7.1. Контрольные задания для промежуточной аттестации 

Форма промежуточной аттестации по дисциплине – (письменный) экзамен.  

В качестве экзамена по английскому языку для академических целей используется оценочная шкала 

академического модуля международного теста IELTS (International English Language Testing System) 

– EGAP (English for General Academic Purposes) [как способ измерения универсальной компетенции 

УК–4] и тест по курсу программы ESAP «Английский язык для истории и политики» (English for 

History and Politics) или ESAP «Английский язык для публичной политики» (English for Public 

Policy) в зависимости от уровня владения языком [как способ измерения овладением общепрофес-

сиональной компетенции ОПК–1].  

Студенты уровня Upper-Intermediate/Advanced сдают экзамен по трем компонентам академического 

модуля EGAP – академическое чтение, аудирование, письмо + тест ESAP «Английский язык для 

публичной политики» (English for Public Policy). Студенты уровня Pre-Intermediate/Intermediate 

сдают экзамен по двум компонентам академического модуля EGAP – академическое чтение и 

аудирование + тест «Английский язык для истории и политики» (English for History and Politics). 

 

7.2. Формируемые компетенции, индикаторы достижения компетенций, шкала оценивания 

 

 перечень формируемых компетенций, планируемых результатов обучения по дисциплине и 

индикаторов достижения компетенций:  

компетенция 
результаты обучения по дисциплине индикаторы достижения компетенции 

УК–4 

С
п

о
со

б
ен

 п
р

и
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ь 
со

вр
ем

ен
н

ы
е 

к
о

м
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и
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и
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е 
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о
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о
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и
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в
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о
м
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и

сл
е 

н
а 

и
н

о
ст

р
ан

н
ы

х
 я

зы
к
ах

, 
д

л
я 
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ад

ем
и

ч
ес

ко
го

 

и
 п

р
о

ф
ес

си
о
н

ал
ьн

о
го

 в
за

и
м

о
д

ей
ст

ви
я;

 

Знать особенности английского языка (его 

лексики, грамматики и стилистики), применяе-

мого при академической и профессиональной 

коммуникации; 

УК–4.1 Свободно воспринимает, анализирует и 

критически оценивает устную и письмен-ную 

деловую информацию на русском и английском 

языках; 

Уметь воспринимать письменную и устную речь 

на английском языке на уровне, соответствую-

щем уровне С1 по общеевропейское шкале вла-

дения языком; 

Владеть навыками работы с коммуникацион-

ными средствами, технологиями для восприятия 

и обработки письменной и устной речи на 

английском языке; 

 

компетенция 
результаты обучения по дисциплине индикаторы достижения компетенции 

ОПК–1 

С
п

о
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ы
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Знать особенности академической коммуника-

ции на английском языке в области политичес-

ких наук и профессиональную терминологию 

английского языка; 

ОПК–1.1 Уверенно и системно формулирует 

собственную позицию о политических процессах с 

использованием научной терминологии по полити-

ческим наукам на английском и русском языках; 

Уметь читать, понимать и критически обсуж-

дать профессиональные тексты на английском 

языке, формулируя устно и письменно собствен-

ную позицию; 

Владеть написания собственных текстов 

профессионального характера (политологичес-

ких и академических) на английском языке; 
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 критерии оценивания для каждого из перечисленных показателей:  

Для оценки сформированности компетенций используется 100-балльная шкала. Каждый индикатор 

оценивается отдельно; итоговый балл за промежуточную аттестацию представляет собой среднее 

арифметическое от баллов, выставленных для каждого индикатора.  

100-балльная 
шкала 

5-балльная 
шкала 

уровень 
освоения 

компетенции 

шкала IELTS / 
уровни владения 

комментарии 

90–100 

«отлично» высокий 

9 / С2 
Владеет языком адекватно, безошибочно 

на уровне образованного носителя языка 

80–89 8 / С1–С2 
Владеет языком очень хорошо, допуская 

отдельные несистемные неточности 

70–79 «хорошо» достаточный 7 / C1 
Владеет языком хорошо, несмотря на 

отдельные неточности, погрешности 

60–69 «удовлетв.» пороговый 6 / В2 
Владеет языком в целом эффективно, 

хотя часто допускает неточности 

50–59 

«плохо» не освоена 

5 / B1–B2 
Владеет языком частично, в большинстве 

случаев справляясь с пониманием 

40–49 4 / B1 
Владеет языком на базовом уровне, 

ограничиваясь знакомым контекстом 

30–39 3 / A2–B1 
Понимает только общий смысл в хорошо 

знакомом контексте 

20–29 2 / A2 
Владеет определенным набором слов и 

выражений, не воспринимая информаци-

онного потока в целом 

0–19 1 / A1–A2 
Владеет языком в пределах очень 

ограниченного числа слов и выражением 

0 0 / A1 
Не владеет языком, за исключением 

некоторых изолированных слов 
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8. Учебная литература и ресурсы сети «Интернет» 

 

8.1. Основная литература 

Короткина, И.Б. Academic Vocabulary for Social Sciences=Академическая лексика социальных 

дисциплин / И.Б. Короткина ; Высшая школа экономики, Национальный исследовательский 

университет. – Москва : Издательский дом Высшей школы экономики, 2016. – 305 с. : ил. – Режим 

доступа: по подписке. – URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=486407 – Библиогр. в кн. 

– ISBN 978-5-7598-1261-6 

8.2. Дополнительная литература 

English for Social Sciences Students: Basic Concepts and Terms / Н.Г. Кондрахина, И.Ф. Драчинская, 

Г.А. Дубинина и др. ; Финансовый университет при Правительстве РФ, Департамент языковой 

подготовки. – Москва : Прометей, 2018. – Ч. 1. – 190 с. : табл. – Режим доступа: по подписке. – URL: 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=494858  – Библиогр. в кн. – ISBN 978-5-907003-10-1. 

Шуверова, Т. Д. Reading, Translation and Style. Лингвостилистический и предпереводческий анализ 

текста : учебное пособие / Т. Д. Шуверова. — М. : Прометей, 2012. — 146 c. — ISBN 978-5-7042-

2443-3. — Текст : электронный // Электронно-библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: 

http://www.iprbookshop.ru/23969.html 

8.3. Нормативно-правовые документы  

профессиональный стандарт 01.004 «Педагог профессионального обучения, профессио-нального 

образования и дополнительного профессионального образования»  

полный текст стандарта доступен на сайте Реестра профессиональных стандартов; режим доступа 

– ссылка (свободный доступ);  

 

8.4. Интернет-ресурсы 

 профессиональные ассоциации политической науки: 

название описание адрес доступ 

BISA Британская ассоциация политической науки ссылка свободный 

EPSA Европейская ассоциация политической науки ссылка свободный 

APSA Американская ассоциация политической науки ссылка свободный 

IPSA Всемирная ассоциация политической науки ссылка свободный 

РАПН Российская ассоциация политической науки ссылка свободный 

РАПФ Российская ассоциация политической философии ссылка свободный 

РАМИ Российская ассоциация международных исследований ссылка свободный 

 

 электронные справочники и поисковые системы:  

название описание адрес доступ 

Google Scholar поисковая система научных публикаций ссылка свободный 

SSRN онлайн библиотека научных публикаций ссылка свободный 

Elections Info интерактивная поисковая система итогов выборов ссылка свободный 

Sandford Enc Стэндфордская электронная энциклопедия философии  ссылка свободный 

E–IR онлайн дискуссионная платформа  ссылка свободный 

Avalon Project архив международно-правовых документов  ссылка свободный 

 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=486407
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=494858
http://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-professionalnykh-standartov/index.php?ELEMENT_ID=48584
https://www.bisa.ac.uk/
https://www.epsanet.org/
https://www.apsanet.org/
https://www.ipsa.org/
https://rapn.ru/
http://polphil.ru/
http://www.risa.ru/ru/
https://scholar.google.com/
https://www.ssrn.com/index.cfm/en/
http://aceproject.org/
https://plato.stanford.edu/
https://www.e-ir.info/
https://avalon.law.yale.edu/
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9. Материально-техническая база, информационные технологии, программное обеспечение и 

информационные справочные системы 

 
Учебная аудитория для проведения занятий семинарского типа (практических занятий), а также 

индивидуальных и групповых консультаций, текущего контроля успеваемости и промежуточной 

аттестации; оснащена специализированной мебелью, оборудованием и техническими средствами 

обучения.  

 

Помещение для самостоятельной работы обучающихся; оснащено компьютерной техникой с 

возможностью подключения к сети «Интернет» и обеспечением доступа в электронную информаци-

онно-образовательную среду.  

 

 оборудование и технические средства обучения:  

оборудование проектор 

технические средства обучения ноутбук  

 

 лицензионное и свободно распространяемое программное обеспечение (ПО):  

лицензионное ПО ОС «Windows» (версия 8–10); пакет «Office Standard»  

свободно распространяемое ПО LibreOffice  

 

 базы данных:  

http://www.biblioclub.ru  ЭБС «Университетская библиотека онлайн» [авторизация по IP] 

https://biblio-online.ru  ЭБС «Юрайт» [авторизация по IP] 

http://www.nexisuni.com  «Nexis Uni» [авторизация по IP] 

 

 информационные справочные системы:  

https://www.icpsr.umich.edu  ICPRS World Handbook [свободный доступ] 

http://www.correlatesofwar.org  The Correlates of War Project [свободный доступ] 

https://www.acleddata.com  Armed Conflict Location Data [свободный доступ] 

https://ucdp.uu.se  International Conflict Data Programme [свободный доступ] 

http://www.humanrightsdata.com  CIRI Human Rights Data Project [свободный доступ] 

http://www.politicalterrorscale.org  Political Terror Scale Data [свободный доступ] 

https://www.start.umd.edu/gtd/  Global Violence & Terrorism Database [свободный доступ] 

http://www.systemicpeace.org  Polity IV Index [свободный доступ] 

https://www.v-dem.net/ru/  V-Dem Index [свободный доступ] 

https://sites.duke.edu/icbdata/  International Crisis Behaviour [свободный доступ] 

https://www.prio.org  Oslo Peace Research Institute [свободный доступ] 

https://www.sipri.org  Stockholm International Peace Research Institute [свободный доступ] 

 

 
 

http://www.biblioclub.ru/
https://biblio-online.ru/
http://www.nexisuni.com/
https://www.icpsr.umich.edu/
http://www.correlatesofwar.org/
https://www.acleddata.com/
https://ucdp.uu.se/
http://www.humanrightsdata.com/
http://www.politicalterrorscale.org/
https://www.start.umd.edu/gtd/
http://www.systemicpeace.org/
https://www.v-dem.net/ru/
https://sites.duke.edu/icbdata/
https://www.prio.org/
https://www.sipri.org/
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